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1.  Eszena
Leire: Arratsaldeon, barkatu, baina interes handiko zerbait daukat esateko.
Badakizue Udala musika saio batzuk antolatzen dabilela, ez?

Ba begira Maria Galarraga soprano ospetsua datorkigu Bergarara . Zuetariko bateronbatentzat ezezaguna izan leike eta, esango dotzuet mundu osuan ospetsua dala Tolosar hau. 

Lorea: Maria Galarraga? Zein da hori? Nik ez dot ezagutzen bere kantarik.

Naiara: Kantari lirika bat da.

Lorea: Kantari lirika bat? Zer esan nahi dau horrek?

Leire: Maria Galarraga, opera kantari bat da. Baina kontzertuak be eitxen ditxu.

Nora: Ni behintzat ez noia. A zelako erroiloa!

Ani: Ba ni, operak txunditu egiten nau, baita oratorioak, liederrak…

Leire: Bueno, eta orkesta baten preminia dauka eta, gu aukeratu gaitxu. Zer,   zer esaten dozue?

Ani: Guay!!! 
Unai: Guay, Paraguayn!  Hemen kaka, gaur entsayon…, bihar entsayon…, eta etzi eta etzidamu,  monton!!!

Ainhoa: Noiz da?

Leire: Otsailaren 14an, larunbata.

Ainhoa: Ez da denboraik geratzen!!!

Lorea: Gu, Jakara goiaz asteburu horretan.

Leire: Ba, aldatu biako dozue.

Lorea: Gelako danak doiaz!!!!

Naiara: Gero lehenenguak zate kejatzen, kontzertu gutxi dauzkagula, patatin… eta patatan. Ointxe, gonbitx super- interesgarrri bat eukiko eta.., danak pegak.

Leire: Hartu, hemen  partiturak, denak Mozartenak. Mozarten Magia izena eukiko dau kontzertuak.

Ani: Mozarten magia, zelako poetikoa…

Leire: Orkestarako piezak, sopranoarendako ariak eta duo batzuk be badare.

Naiara: Duoak? Zein gehiago dator ba?

Leire: Geronimo Garitano baritonoa dator.

Lorea: A, badakit zein dan, nere tion laguna, alkarrekin kantatzen dabe hor...zerian.

Leire: Bergako baritono onena da, atzo egon nitzan berakin eta oso posik hartu zeban gonbitxa.

Ani: Txundi-txundi eginda uzten nau Wolgang Amadeus Mozartek!!! Eine Kleine nachtmusik, Die Zauberflute... 
Lorea: “De txurrufruten” Ze eguerdiko albondiga ahuan ondiokan, edo zer?

Nora: Aparatua daukala!!!

Ani: Ze kutreak zareten!!! Eine Kleine Nachtmusik: Gaueko Serenata Laburra, Die Zauberflute: Xirula majikoa.

Lorea:. Hoixe esaten dot ba nik Xirula Majikoa. “Txurrenfruten” 

Leire: Nahiko. Berri gehiago be badare. Italiano batek zuzenduko zaitxue. Maria Galarraga berberaren senarrak, izena ez dakit.

Unai: Italianua? Bergaran ez dago zuzendaririk ala?

Naiara: Hala Unai, zuk ez dakizu era hontako Jainkosak manixa mordoa dauzkela eta kondizino pila bat ipintzen ditxuela?

Nora: Bere senarra… entxufauren bat!
Unai: Seguru arrazoia daukazula 
Ani: Ba niri, oso-oso aberasgarria iruditzen zait esperientzia, zuzendari estranjeru bat… Seguru, asko dakiela eta gozada bat dala.

Ainhoa: Leikena…

Leire: Beste detailetxo bat gehiago, exigitu digu beraien semea kontxertinua izatia.

Ainhoa: Ez dakit zergatik onartu behar ditxugun hainbeste baldintza. Zuzendaria bale, baina kontxertinoarena oso gaizki ikusten dot, zergaitik etorri behar da kanpoko musikari bat biolina jotera?.

Nora: Badakizula Ainhoa, Jainkosen kapritxoak 
Ainhoa: Ba, ez jata ondo pentzatzen

Leire: Ez daukat besteik. Onena dogu gaur bertan hastia gaia prestatzen. Datorren astian egin ahal izateko lehenengo entsaiua Maria Galarraga... eta bere familiarekin. 

Gero arte. 

Ani: Ia, zerekin hasten gara? Zeinek zuzentzen dau?

Ainhoa: Naiarak zuzendu daixela

Naiara: Ia, Ainhoa, ni zuei laguntzeko nago, baina kontxertinua zu za hemen. Zuk antolau bihar zinuke gaixa.

Ainhoa: Ederto!!! pringatzeko orduan Ainhoa, eta kontzertu interesgarri bat daukagula eta… auskalo, zein dan be ez dakigun bat.

Naiara: Tira Ainhoa, ez zaitxez horrela jarri.

Leire: Nora! Unai! ixo mesedez! ez ginan hasi behar Mozartekin? Zer pasatsen da hemen Nahiara?

Naiara:. Barkatu Leire, pixkat girotzeko... pentsau dot..

Naiara: Bueno…zeinekin hasiko gara?

Ainhoa: Neri berdin jat . Zuk jakingo dozu.

Leire: Ia ba, Gaueko Serenata laburra, 4. pagina, 1go compasa.

ACDC: Highway to hell!!!!!!!!!.

2 Eszena. 

Ander: Kaixo, Ander naiz, eta zu? 
Ainhoa: Ni Ainhoa, zer moduz Bergaran?

Ander: Ba, oraintxe bertan iritsi gara. Berehala dator Valerio, baritonoarekin.

Ainhoa: Baina zuzendaria zure aita da ez?

Ander: Ez, ez, nire amaren hirugarren senarra da. Urte bete bakarrik daramate ezkonduta.

Unai: Pentsatzen neban Ainhoari ez zotzala graziaik itxen ordezko bat  ekartziak, baina…ez dakit ba..

Lorea: Emoten dau, tilin in jaola.

Nora: Jo, eta zeini ez!!!Super- interesantia da, tio 
Lorea: Uff!!!emoten dau, ez dala tilin in jaon bakarra!

Ani: Seguru…zoragarri jotzen duela.

Unai: Hori seguru. Bestela zertara dator?

Jeronimo Garitano: Arratsalde on denoi!.

Mezaroni: Buona sera a tutti!.

Ander: Orain betiko erroilua.
Mezaroni: Sono molto felice di essere qui, il mio nome è Valerio Mezaroni non so molto di la lingua vasca ma mia moglie Maria mi ha insegnato una parola della vostra bellissima lingua. Molte grazie… “esekerri”…“eskerik”…
Lorea: Asko!

Mezaroni: Come “asco”?, per qué “asco”?.

Naiara: Eskerrik asko, maestro, molte grazie... eskerrik asko.

Mezaroni: Va bene, va bene, molte grazie 

La soprano no e ancora arrivato, si non espetta al siñor “Garritano” cominciamo con una pieza instrumentale.

Jeronimo: No problem

Mezaroni: Eine kleine nachtmusic, a principio.

Naiara:. Badakizu zein dan, ez?
Lorea: Bai neska, trankil.

Mezaroni: Bene, violini, voglio un ritmo più vivace, più attento al gesto.

Unai: Zer esan dau?
Ani: Polikiegi zoaztela, zuzendariari begiratzeko gehiago.
Mezaroni: Violini bastante bene e chelo... sublime. Molto, molto bene. 
Ani: Maixuari txelua gustatu zaio.
Nora:Txelua bai…txelua joten dabena bai.

Unai: Ba Naiarakin ez dauka zereginik .
Mezaroni: Bella donna per un bello instrumento, veramente… 

Ander: Hau ere betiko erroilua.
Maria Galarraga: Lotsagarria da hau!!! 

Milanen Chicagon, Berlinen… Nueva Yorken ibilia naiz ni, baina nere bizitza santan ez ditut haibeste arazo izan… aparkatzeko. Ze herri klase da hau?
Leire: Bai, ointxe jarri dute OTA eta..

Maria Galarraga: Ze Ota eta ze otondo. Jakin izan bagenu txoferrak ekarriko gintuen. Valerio, domani debiamo venire con un autista e la sua machina!
Valerio: Sí, cara.

Maria Galarraga: Hau da? hau da neri lagundu behar didan taldia? 
Leire: Bueno, eh… Hau gure baritonoa da.

Jeronimo: Zure mirezle bat naiz, aspalditik gainera. Zure disko guztiak dauzkat eta, euskalduna Palazioan emandako kontzertu gehienak ikusi ditut.

Maria Galarraga: Beira, mirezle bat, pozten naiz.

Jeronimo: Bartzelonan be ikusi zintudan, Lucia de Lamermoor-ekin

Maria Galarraga: A, Lucia… Liceu, 97 an, ahastezinezko arrakasta.
Has gaitezen, ez daukagu egun guztia eta.

Mezaroni: Si, iniziamo. Musici, per favore... Don Giovanni, número sette, pagina trenta i cincue. Primo compás.

Naiara: Ze pasatzen da? 24. zenbakixa, 36. pagina?

Unai: Ulertu dou 24.pagina 36.konpasa

Lorea: Baina ze partituratan zarete? Xirula Majikuan? “Trurrefruben” horretan?

Ani: Ez izan cateta, Don Giovanni esan du, ez Xirula Majikoa

Nora: Mesedez, “Makarroni” jauna!

Mezaroni: Mezaroni, Mezaroni! Il mio nomme e Valerio Mezaroni, e per voi, por Maestro Mezaroni per favore. Quale e la questione?

Lorea: Barkatu  ezin dizugu ulertu ondo eta mesedez zure semeak itzultzaile lana egingo baligu…
Maria Galarraga: Bere semea ez da, nere semea da! Eta, partitura bat joteko itzultzaile beharra daukan ignorante kuadrila bat daukat aurrean. 

Naiara: Ez arduratu Maria, Ani arduratuko da argibideak emoten (se dirige a Ani) Ani, mesedez bai?

Maria Galarraga: Ez dago itzultzailerik! Nik esango dut hemen zer jo eta nola. 

... Ia, aria hau, Gaueko Erregina.
Kantatzen hasi aurretik ariketa batzuk egin behar ditut.

Maria Galarraga: Zer da hau? Burlaz hala? Zein izan da?

Naiara: Barkatu Maria, trankil, momentuan argitxuko dou.

Maria Galarraga: Hemen ez dago ezer argitu beharrik. Zeru izartsua baino argiago dago dana.¡Valerio... andiamo subito! Ander, zatoz zu ere.
Maria Galarraga: Ignorante kuadrila!!! 
Mezaroni: Ah... eh... adio a tutti

Naiara: Agur maestro

Lorea: Agur maestro... “Macarroni”!

Mezaroni: Porqui, bruti, stronzi di merda!!!!

Leire: Baina, ze pasau da hemen?

3. Eszena
Ainhoa: Ia zela irtetzen dan gaur ze entsaioetan....

Lorea: Jo, gelako danak Jakan.

Nora: Izurrai!!!

Unai: ¡Qué chungo tío!

Ani: Ba ni, Mozarten magiarekin disfrutatzera noa.
Leire: Entzun danok.Gure aktuazinoko sarrera danak agortu diala eta… kultura departamentuak ordaindu egiten digu ekitaldiagatik 

Lorea: Ikusi? Hau bai dala Mozarten Magia.

Nora: Unai, Ikusten? Jakara datorren astean!

Unai: Jakara? Bakeirara!!!

Lorea: Ja,ja, ja, honekin …Alpeetara!!!

Leire: Mozarten Magia!!!

Jerónimo Garitano:


Là ci darem la mano,

María Galarraga:


Vorrei, e non vorrei,

Jerónimo Garitano:


Là mi dirai di sì,

María Galarraga:


Mi trema un poco il cor

Jerónimo Garitano:


Partiam, ben mio, da qui.

María Galarraga:


Ma può burlami ancor.

Jerónimo Garitano:


Vieni, mio bel diletto! 

María Galarraga:


Mi fa pietà Masetto! ... 
Jerónimo Garitano:


io cangerò tua sorte. 
María Galarraga:

Presto, non son più forte! 

non son più forte! 

non son più forte! 

Jerónimo Garitano:


Andiam, andiam
María Galarraga:


Andiam 

Dúo:


Andiam, andiam, mio bene,


A ristorar le pene


D'un innocente amor

Andiam, andiam, mio bene,


A ristorar le pene


D'un innocente amor

Jerónimo Garitano:


Andiam
María Galarraga:


Andiam 


Andiam 

Jerónimo Garitano:


Andiam

Dúo:


Andiam, andiam, mio bene,


A ristorar le pene


D'un innocente amor
Jeronimo: Mozarten Magia!

Ander: Kontzertu ondoren libre zaude?

Ainhoa: Bai, ez daukat ezer

Ander: Erakutziko zenidake Bergarako martxa tokiak?

Ainhoa: Bueno, ez dare asko baina…

Ander: Mozarten Magia!
Unai eta Nora: Mozarten Magia!
Lorea: Mozarten Magia!
Ainhoa: Mozarten Magia!
Mezaroni: Mozarten Magia!
Naiara: Mozarten... magia!!!.

Maria Galarraga: Mozarten Magia!
Bukaera
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